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232 
Ой станó я та поãлянó на чорнóю хмарó, 
Ой ходімо, товаришó, на той êрай помалó. 
– Чоãо ж мені, товаришó, на той êрай ходити, −  
Перестала дівчиноньêа вірненьêо любити. 
Вірно ходив, вірно любив, вірно й женихався, 
Вона ж мені ізрадила, шо й не сподівався. 
Яê поженó сірі воли на толоêó пасти: 
Гей, пасітеся, сірі воли, не бійтеся вовêа, 
А я підó êрай слободи, де дівчина ловêа. 

Аãафья Саенêо, с. Поêровсêое Алеêс. ó., 1885 ã.  

Ср.: Чóбинсêий. Трóды эêспед. в Ю-З êр., V, ч. І, стр 40 (95 320 (630). 

ПІСНІ ПРО ЖІНОЧУ ДОЛЮ 

233 

Милая тóжит за милым 
Ой сама ж я не знаю  
Де мій милий дівся:  
А чи йоãо вовêи з’їли, 
Чи він óтопився. 
Яê би йоãо вовêи з’їли –  
То б лóãи шóміли, 
Ой яêби він óтопився –  
То б Дóнай розлився; 
Яêби бóв він на риночêó, –  
Пив би ãорілочêó; 
Яêби бóв він на базарі, –  
То б люди сêазали; 
Яêби бóв він ó шинêарьêи –  
То брязчали б чарêи.  

Баба Катря Графсêая, 67 л., 
д. Кóшóãóмовêа Алеêсандр. ó., 13 февраля 1892 ã. 

234 
За тóчами, за хмарами 
Сонечêо не сходить, 
А за вражимі вороãами 
Мій милий не ходить. 
Ой ви тóчі, ãромовії, 
Розійдіться різно, 
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Пребóдь, пребóдь,  
мій миленьêий, 
Хоть не рано,– пізно. 
Бо я тебе дожидала, 
Всю нічêó не спала, 
Столи застилала. –  
А столи ж мої, та дóбовії, 
А сêатерті парчовії. 
Очі ж мої, та êареньêі, –  
Горе ж мені з вами, 
Шо не хочете ночóвати 
Ні ніченьêи самі. 
Хоть хочете, не хочете,– 
Треба прівиêати, 
Бо поїхав мій миленьêій 
У поле орати. 
Та орав день ó царині, 
А три дні в толоці, 
Виплаêала êарі очі 
За чотирі ночі. 
Та вже ж мені ці чотирі, 
Та й за вісім стали, 
Бодай моãо, міленьêаãо, 
Волиêі пристали; 
Бодай рало не орало, 
А плóã поломався, 
ІПоб мій милий, чернобривий, 
Додомó вертався. 

Кóзьма Лóтай-Бойченêо,  
с. Вознесенêа Алеêсандр. ó. Еêатеринослав. ãóб., 1879 ã. 

235 
Яê вийдó я за ворота, – зажóрюся, 
До êоãо я на чóжині прихилюся. 
Та прихилюся на чóжині до дóбочêа, 
Бідна моя, несчастлива ãоловочêа. 
На чóжині барабани вибивають, 
І êоторі охотниêи – визивають; 
Ой êотрії охотниêи – ті все сêачóть, 
А êотрії невольниêи – ãірêо плачóть. 
Ой берóть, берóть ó солдати, 
Та забóла миленьêоãо роспитати: 



 186

А чи мені заміж іти, чи ãóляти? 
– Гóляй, ãóляй, моя мила, – яê ãóляла, 

Наймай, наймай мóзиченьêів, яê наймала, 
Топчи, топчи черевичêи, яê топтала. 

1885 ã., с. Петровсêое-Балабино Алеêсандр. ó.  
Записана от девицы Евдоêии Камныãа М.С. Трóдницêою. 

236 
Ой ти зірêа та вечерня,  
Чом не рано сходила,  
Яê я молода виходила.  
Виходила на ãіроньêó,  
Подивилась на зіроньêó.  
Уже ж мені надоêóчило  
Пісоê з моря вибіраюче, 
Та доріжêó висипаюче, 
Та й милоãо дожидаюче. 
Ой мій милий іде, 
Дрóãó милóю веде, 
А мене, молодóю, ніхто не бере. 
А ні êóпчиê, ні полêовничоê, 
А ні прежній полюбовничоê. 

1885 ã. Петровсêое-Балабино Алеêсандр. ó.  
Записана от Евдоêии Камныãа М. С. Трóдницêою 

237 
Та ходила дівêа понад бережечêом, 
Яê рожевий цвіт,  
Плаче і ридає, 
Шо долі не має,  
Заневолений світ. 
– Ой чоãо ти, дівêо, плачеш, 
Та чоãо ридаєш: боїшься отця? 
Ой не бійся отця, 
Бійся мене молодця, 
Дівчіно моя. 
Та ходила дівчіна понад бережêами, 
Яê рожевий цвіт, 
Плаче і ридає, 
Шо долі не має, 
Заневолений світ. 
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– Ой чоãо ти, дівêо, плачеш, 
Чоãо ти ридаєш: боїшься неньêи? 
Ой не бійся неньêи, 
Бо я молоденьêий, 
Дівчіно моя. 
Та ходила дівêа понад бережечêом, 
Яê рожевий цвіт, 
Плаче і ридає, 
Шо долі не має, 
Заневолений світ. 
– Ой чоãо ти, дівêо, плачеш, 
Чоãо ти ридаєш, 
Чі боїшься сестри? 
Ой не бійся сестри, 
Бо я êозаê бистрий, 
Дівчіно моя. 
Та ходила дівêа понад бережечêом.  
І т. д. 
– Ой чоãо ти, дівêо, плачеш, 
Чоãо ти ридаєш: боїшься брата? 
Ой не бійся брата, 
Бо я ãірше êата, 
Дівчино моя. 
Ново-Гóпаловêа Алеêсандр. ó., Еп. Михайловсêая. 

238 
Ой на морі дощ іде, 
Аж бóрóни бьються, 
У моєї родиноньêи 
Дрібні сльози льються. 
Бийся, бийся, мій родоньêó, 
Бийся побивайся, 
Мене с ції êраїноньêи 
Та й не сподівайся. 
Ой бóдó я, бóдó 
Неділеньêи ждати, 
Чі не прийде мій батеньêо 
Мене одвідати. 
Неділя минає, 
Батеньêа немає, 
Тосêа, печаль на серденьêó, 
А ніхто не знає. 
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Ой бóдó ж я, бóдó 
Ще й дрóãої ждати, 
Чі не прийде моя неньêа 
Мене одвідати. 
Неділя минає, 
Матінêи немає і т. д. 
Чи не прийде мій братічоê і т. д. 
Чи не прийде рідна сестра і т. д. 
Яê би ó мене êрила, 
Знялась полетіла б, 
До батьêа, до неньêи. 
Ой сіла б я впала 
У неньêи на порозі, 
Та облили б отця-неньêó 
Дрібненьêії сльози. 
– Ой чоãо ти, доню,  
Сію нічêó тіêала? 
– Утіêала, неньêо моя, 
Не ївше й не пивше. 
Та вже ж мені доêóчіло 
На чóжині живше. 
Де я не ходила, 
Де я не блóдила, 
Та не найшла тії неньêи, 
Шо мене вродила; 
Тіêо найшла поле, 
Не то синє море, 
Жалóй, жалóй, мій родоньêó, 
Тепер мені ãоре. 
– Яê тебе жаліти, 
Яê тебе êохати, 
Шо ти в щасті родилася, 
А в росêоші зросла, 
Ледачомó попалась,– 
Без щастя осталась. 
– Пóсти мене, мати  
На море êóпатись:  
Бóдó плавать. поринати,  
Доленьêи шóêати. 
– Ой не пóстю, доньêо,  
Щоб ти не втонóла, 
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Уже твоє щастя-доля  
Глибоêо пірнóло.  
– Чи ти мене, мамо,  
В ãорячім êóпала,  
Кóпаюче проêлинала,  
Шоб долі не мала? 
– Ні, я тебе, моя доню,  
В ãорячім не êóпала,  
І не проêлинала, 
На ãорó йшла,  
Тебе несла,  
Водиці набрала. 
Иван Кóлибаба. Ольãинсêое Мариóп. ó., 1884 ã. 

Ср.: Чóбинсêий. V, 465. С. 102 – 103.  

239 
Жóравêо, жóравêо, 
Чоãо êричиш шоранêó? 
Ой яê мені не êричать, –  
Нічім дітоê ãодóвать. 
Ой далеêо, далеêо 
Клин дерево од води, 
Ой далеêо, далеêо 
Отець, неньêа від мене. 
Ой хоть вона далеêо, 
То зãадають леãêо, 
Не дай, Боже, померать, 
То ніêомó й поховать. 
Яêби ó мене сороê êіп, –  
Поховав би старий піп; 
Яêби ó мене п’ятаêи, –  
Поховали б і дяêи;  
Яêби ó мене бóв êарман, –  
Задзвонив би паламар. 

Баба Ганêа Пелепыха, с. Блаãодатное, Мариóп. ó., 1874 ã. 

240 
Із-за ãори, ãори  
Вітер повіває, (2) 
Лози розхиляє, (2) 
Де челядь ãóляє, (2) 
Яê маê процвітає, (2) 
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Мати дочêó лає, (2)  
Гóлять посилає. (2)  
Та ãóляй, ãóляй, дочêо, 
Поêи молоденьêа,  
А яê стара станеш,  
Гóлять перестанеш;  
А яê стара бóдеш,  
Гóляти забóдеш.  
Та ãóляла, ãóляла,  
Неньêа не спиняла, 
А тепер зóпинила,  
Чóжая Вêраїна, (2)  
Невірна дрóжина  
І світ завьязала,  
Гóлять заêазала,  
Рóченьêи звьязала  
Малая дитина.  
Д. Несêóчное Мариóпольсêоãо ó. Еêатер. ãóб.  

Записана от Евфимии Новицêой. 1885 ã., 24 марта. 

241 
Через мої ворота 
Голóбêа летила, 
Не дав мене, мій батеньêо, 
Кóда я хотіла; 
Отдав мене, мій батеньêо –  
Яê êинóв ó водó, 
Далеêо від родó. 
Ой вирвó ж я з рожі êвітêó, 
Та вêинó ó водó,  
Плеви, плеви, з рожі êвітêа, 
Аж до моãо родó. 
Яê приплевла з рожі êвітêа 
Та стала êрóтиться, 
Вийшла мати води брати 
Та й стала жóриться. 
– Ой чоãо ж ця з рожі êвітêа 
На воді зав’яла, 
Ой десь, моя дитиночêа, 
Три ãоди лежала. 
Не лежала, неньêо моя, 
Ніãде ні минóти, 
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Попалася в добрі рóêи, 
Набралася мóêи. 

Иван Домбровсêий. Мариóпол. óезда, 1875 ã., с. 104. 

242 
Головоньêа моя бідная, 
В мене неньêа не рідная, 
А дрóжина неймовірная: 
Сама сіда та вечеряє, 
А мене, молодó, посила по водó. 
Та йти мені через батеньêів двір, 
Та йти мені через матінчін двір. 
Ще ж батеньêо на воротях стоїть, 
А матінêа ó віêонце ãлядить: 
– Аж ось іде моя донечêа, 
Не зобóта, не зодяãнóтая, 
Тіêо збита, та ізлаяная. 
Ти, дитятêо, дитя ріднеє, 
Яêе тобі життя ãірêеє, 
Чи померзли в тебе ніженьêи? 
– Спитай, татó, сірой óтінêи, 
Чи холодна ó Самарі вода,– 
Тіêо мені та ó свеêра добра. 
Не плач, дитя, ні на батеньêа, 
Не плач, дитя, ні на матінêó, 
А плач, дитя, та на доленьêó, 
Шо попала ó неволеньêó.  

Евфим Сошенêо, с. Ольãинсêое Мариóпол. ó., 1875 ã. 

243 
Коло млина вся êалина, не êалина – свеêла,  
Коли б мені, Господи, от батьêа до свеêра. 
Коли б мені, Господи, свеêрóхі діждати,  
Та заставлю, старó сóêó, халяндри сêаêати,  
Сêаêай, сêаêай, стара сóêо, хоть на одній ніжці,  
А шоб знала, яê ãодити молодій невістці. 

30 ноября 1887 ã., Кóшóãóмовêа Алеêс. ó.  
Записана от Присьêы Лисовой.  

244 
Мати сина недоростêом оженила, 
А я ж тоãо недоростêа повіê не любила, 



 192

Чотирі неділі та й не ãоворила, 
А на п’ятó неділю та й заãоворила: 
Та запряãай, недоростêó, êоня вороноãо, 
Та поїдем, недоростêó, до батеньêа в ãості. 
Їхали поле, їхали дрóãе, 
На третьє поле стали повертати, 
Стала я недоростêа з воза іспихати, 
Ой óставай, недоростêó, із воза додолó, 
Та підемо, недоростêó, в зеленó дібровó. 
Прив’язала недоростêа до дóба плечима, 
До батьêа очима. 
Ой стій же ти, недоростêó, я в ãості поїдó, 
Я до тебе, недоростêó, відтіль заїдó. 
Не боãато ãостювать – чотирі неділі, 
А на пьятó неділеньêó додомó поїдó, 
Я до тоãо недоростêа в дібровó заїдó. 
Здоров тобі, недоростêó, чі спиш, чі дрімаєш, 
А чи може молодóю з ãостей виãлядаєш? 
А я ж, моя мила, не сплю й не дрімаю, 
Та я ж тебе, молодої, з ãостей виãлядаю, 
Та сêрізь моі реберечêи травêа проростає, 
Та із моїх êаріх очей вода протіêає, 
Ой дай мені, моя мила, хоть води напиться. 
Не дам тобі, недоростêó, бóдеш матері хвалиться. 
Ой не бóдó, моя мила, далебі не бóдó, 
Та я ж цеãо ãостювання повіê не забóдó. 
Ой приїхав недоростоê до свойоãо дворó. 
Вийшла йоãо рідна мати сина зострічати: 
Ой чоãо ж ти, синêó, з личêа ізмінився, 
А хіба ж ти в тестя медó й вина перепився? 
Перепився медó й вина перепився, 
За чотирі неділеньêи водиці напився, 
 Ой візьми ж ти, синêó, реміннії віжêи, 
Звьяжи своїй милій рóчêи білі й ніжêи. 
Візьми, синêó, дротянó наãайêó, 
Та давай своїй милій ãостювання, 
Щоб же вона знала однині довіêó, 
Щоб же вона знала, êоли ãостювала, 
Коли тебе молодоãо до дóба вьязала. 
С. Ново-Гóпаловêа (Вербови) Алеêсандр. ó., Еêат. ã.  

Сообщил Ефим Пивень. Январь 1885 ã. 
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245 
Чоловіче, шо дóмаєш, 
Шо ти все п’єш, та ãóляєш; 
Шо все ãóльêі, та ãóльêі, 
А об смерті нема дóмêи? 
– Я смерти не боюся, 
Я от смерти отêóплюся, 
Хлібом, сілью оêрошóся, 
І ãостями обсадюся; 
Возьмó чарêó, пляшêó в рóêи,– 
А об смерті нема дóмêи. 
А смерть двері отчиня.  
Тоді êозаê острахнóвся,  
Перед смертью схаменóвся. 
– Смерть же моя, мати моя,  
Повремени времня мені. 
– Уже ж тобі временила,  
Временила й ãоворила.  
Жінêа: 
Я ж тобі êазала, шо смерть  
ãрошей не приймає, 
І на вдатêи не вдаряє:  
Коãо схоче Боãó взяти, –  
Не отсóде отець й мати,  
Ні рідная родиночêа,  
Ні малая дитиночêа. 

Ново-Гóпаловêа Алеêсандр. ó. Еêатер. ã.  
Записана от 72 л. старóхи Марии Дворецêой. 1885 ã.  

246 
Поза яром, поза лóãом, 
Там орав милий плóãом. 
Сам оре й сам поãаняє, 
За плечами батіã носить, 
За милою все ãолосить… 
Понесó я йомó їсти, 
Чи не сêаже мені сісти, 
Понесó я йомó пити, 
Чи не бóде ãоворити. 
Він напився і наївся, 
По травиці поêотився. 
– Чоãо лежиш, чом не ореш, 
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Чом до мене не ãовориш? 
– Ой я лежó та й дóмаю, 
Шо рóсявó жінêó маю… 
– А я рóса пріберóся, 
На чорнявіх не дивлюся! 
Сватав мене темної ночі, 
Не вилізли б тобі очі. 
Сватав мене ще й ó день, 
Роспитавсь старіх людей; 
Сватав доброї ãодини, 
Зібрав всю свою родинó: 
І близеньêó, і далеêó, 
І свою рідненьêó неньêó. 
– А ти в батьêа одãóляла, 
Ні до плóãа, ні до рала, 
Та до хлопців боса драла… 
– Я ó батьêа не ãóляла, 
Я сіяла, я й орала, 
Сірі воли поãаняла! 

Мария Графсêая, 17 л., Кóшóãóмовêа Ал. ó., 
 8 января 1881 ã. 

Сравн.: Чóбинсêий. Трóды: V, 199. 

247 
Ой ãоре, ãоре, шо чóжая вêраїна1, (2) 
А ще ãорше, шо невірная дрóжина. 
Вона ж мене ізсóшила, в’ялила, 
Вона ж мене з біліх ніã звалила. 
Яê óстанó я рано-пораненьêо, 
Та óмиюсь біло-біленьêо. 
Та й сядó я прясти êрай віêонця, 
Та пóстю я волоêонце ó віêонце, 
Та подивлюсь, чи не сходить сонце. 
Я ж дóмала, шо то соничêо сходе, 
Аж мій милий по риночêó ходе, 
Та чóжó милó за рóченьêó воде 
Та чóжó милó цілóє й милóє, 
А на мене та наãаєчêó ãóтóє. 

                                                           
1 Каждый стих повторяется. 
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Чóжа мила хороша й вродлива, 
Таêа ж моя доля, доля несчастлива. 

Баба Катерина Старченêова, 70 л.,  
Розóмовêа Еêатер. ó., 4 деêабря 1913 ã.  

Ср.: Чóбинсêий. Трóды, V, стр. 207, № 415. 

248 
Ой там за яром брала дівчина льон, 
Та забóла повьязати, 
Ой недалеêо мій милий від мене, 
Та ніêомó наêазати. 
Ой завернóсь я та повьяжó льон, 
Хоть сирою дóбиною, 
Ой наêажó я своємó миломó 
Хоть чóжою чóжиною. 
– Ой пребóдь, пребóдь, хочь êоня добóдь. 
Хоч лóãами, береãами. 
– Ой не пребóдó, êоня не добóдó 
За лихіми вороãами… 
– Шо я вороãи стопчó під ноãи, 
Крóті ãори пересêочó, 
Віддай мене, стара нене, 
За êоãо я сама схочó. 
Ой віддала мене стара мати, 
За êоãо я не хотіла 
Ой шóмить, ãóде наãаєчêа 
Коло моãо білоãо тіла. 
А наãаєчêа, все дротяночêа, 
По біломó тілó сêаче, 
Ой почóла через люде –  
Шо за мною неньêа плаче. 

Пелаãея Саенêо, с. Поêровсêое Ал. ó., 1885 ã.  

Ср.: Метлинсêий. Народн. южнорóссê. песни, стр. 60, 61; Чóбинс-
êий. Трóды эêспедиций, V, 219, № 441, А. 

249 
Хоч би мені неділі діждати1, 
Та пішла б я до родó ãóляти. 
А ó мене óвесь рід баãатий, 

                                                           
1 Каждый стих повторяется при пении. 
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Бóде мене часто частóвати, 
А я бóдó повнó випивати. 
Ой родоньêó, та пора додомоньêó, 
Єсть ó мене аж три біди дома: 
Перва біда – свеêрóха лиха, 
Дрóãа біда – дитина мала, 
А третя біда – милий ревнивий. 
Та підійдó стиха під віêонце, 
Та подивлюсь, шо свеêрóха робе. 
А свеêрóха вечеряти варить, 
А свеêорêо дóбовий бич парить, 
А мій милий дитинó êолише. 
На дитинó важêим дóхом дише: 
− Ой нó люлі, мале дитя, спати, 
Пішла мати до родó ãóляти, 
Нехай ãóля – вона й оханеться, −  
Дóбовий бич аж до рóê побьється. 

Баба Катерина Старченêова, 70 л, 4 деê. 1913 ã.,  
д. Розóмовêа Еê. ó. 

250 
Яê вирвó я з рожі êвітêó 
Та пóстю на водó, 
Плеви, плеви, з рожі êвітêо, 
Аж до моãо родó. 
Плила, плила з рожі êвітêа 
Та й стала êрóтиться, 
Вийшла мати води брати 
Та й стала жóриться: 
– Чоãо, чоãо, з рожі êвітêа 
На воді зав’яла? 
– Тоãо, тоãо, неньêо моя, 
Шо в неволю попала. 
Приходила дочêа в ãості, –  
Мати не пізнала, 
– Чоãо, чоãо, доньêо моя,  
Таêа стара стала, 
Шо я тебе, доньêо моя,  
За ãод не пізнала? 
– Тоãо, тоãо, неньêо моя, 
Таêа стара стала, 
Шо малії дітêи 
Й чóжі одробітêи, 
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Чóжа хата ãірше êата, –  
З милим не порада. 

Дивчына Христина Самсыêина, 16 л.,  
с. Балабино Алеêс. ó. Еê. ã., 9 марта 1885 ã. 

Ср.: Метлинсêий. Народн. южн. рóссê. песни, стр. 252-53. 

251 
Яê приїхав брат до сестри в ãості 
Та поставив êониченьêа на жовтім помості. 
Ой стій, êоню, на помості, – не тóпай ноãою, 
А я підó поãоворю з рідною сестрою. 
– Сестро ж моя, сестро, яê перепеличêа, 
Ой чоãо ж ти спала з біленьêоãо личêа? 
Синів не женила, дочоê не давала, 
Ой чоãо ж ти, сестро, таêа стара стала? 
– Постаріли, брате, дóмêи та ãадêи, 
А ще ж і ê томó, брате, наші недостатêи. 
І дрібнії дітêи, й чóжії півмітêи, 
Ще ж й чóжая хата, з милими непорада. 

Настя Савченêо. 17 лет.,  
с. Тарасовêа, Еêат. ó., 11 февраля 1916 ã.  

252 
Ти соловей, рання пташêа, 
Не щебечи рано звечера, 
Не задавай серцю жалю, 
Ні жалости, ні печалости. 
Шо ó батеньêа одна доньêа бóла, 
Рідній матері на жалість зросла, 
За пьяниченьêó заміж пішла. 
А мій милий ãірêий пьяниця, 
В шиноê іде – наряжається, 
А з шинêó йде – сêрізь валяється, 
Велять протів пьяниці виходити, 
Мені ж, молоденьêій, та й не хочеться 
Біля пьяниці та й ворочаться: 
У мене рóченьêі білесеньêі, 
Престеничêи золотесеньêі; 
Білі рóчêи поêаляються, 
Перстениêи поламаються. 

Дед Аврам Бабич, 70 лет.,  
с. Вознесенêа Алеêс. ó., 27 деêабря 1880 ã.  
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253 
Ой поїхав мій миленьêий ó поле орати, 
А я, молоденьêа, êвасолі сажати. 
Посадила êвасолинó та й пішла додомó, 
Заãлянóла ó шиноê – пьє милий с êóмою. 
– Ой чи тобі, êóмо, нема дома діла, 
Шо ти з моїм чоловіêом ó шинêó засіла? 
– Ой я ж, моя êóмо, діло поробила, 
Вже ж я твоãо чоловіêа давно полюбила. 
– Іди ж, мила, додомó вечерять варити, 
А я ж бóдó з êóмасею ãорілочêó пити. 
Яê прийшла я додомó, поêлала в піч дрова, 
Сюди-тóди повернóлась – вечеря ãотова. 
Насипала борщó, êаші, положила ложêó, 
Повернóлась сюди-тóди – заплаêала трошêи. 
Ой підó я ó світлицю білó постіль слати, 
Сêоро прийде мій миленьêий с êóмасею спати. 

Орина Фень, 24 апреля 1885 ã., 
с. Андреевêа Алеêсандр. ó. Еêатер. ãóб.  

254 
Ще сонечêо не сходило, 
Шось до мене приходило, 
Приходила моя матінêа, 
Приходила моя рідная, 
Головоньêа моя бідная. 
Вона ó мене не обідала, 
Тіêо моє життя одвідала, 
Вона ó мене не полóдновала, 
Тіêо мене приãолóбила; 
Вона ó мене не вечеряла, 
Тіêо мене запечалила. 
Проведó я свою матінêó, 
Проведó я свою ріднóю 
За два моста та висоêії, 
За дві річеньêі та ãлибоêії, 
Сама станó під ялиною 
З маленьêою та дитиною. 
Оãлянеться моя матінêа, 
Оãлянеться моя рідная, 
– Чоãо стоіш, моє дітятêо: 
Чи травиця ноãи спóтала, 
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Чи росиця очі виїла? 
– І травиця ніã не спóтала, 
І росиця очей не виїла: 
А спóтало, мати, заміжжячêо, 
Та малая дитиночêа, 
Та невірная дрóжиночêа. 

Старóха Домбровсêая, с. Ольãинсêое Мариóпол. ó., 1874 ã.  

Сравни: Чóбинсêий. Трóды, V, 348 и 553.  

255 
Та спасибі Боãó, 
Шо ó мене чоловіê добрий; 
Шо він мене не бьє, не лає, 
Шо він міні наряди справляє, 
Та до êóми ãóлять посилає. 
Гóляй, ãóляй, мила, 
Поêи моя ãоловоньêа жива, 
А яê де дінеться, 
Тоді, мила, вся росêіш минеться. 

Алесандра Савченêо, Тарасовêа Еê. ó., 6 деêабря 1915 ã.  

256 
Ой мала я жóритися, 
А тепер не бóдó, 
Виãодóвала трьох синочêів  
Та й дóмать забóдó. 
− Сини ж мої, соêолоньêи, 
А я ж ваша мати, 
Чи бóдете ж, мої сини,  
Хлібом ãодóвати? 
Шо старший син êаже: 
– Шо бóдó й не бóдó. 
Середóльший êаже: 
– Я й дóмать забóдó. 
А найменьший êаже: 
– Ой таê, яê óдасться, –  
Готóй, мамо, торбó, –  
Вона тобі сдасться! 
Пішла стара мати 
Та й хліба прохати, 
Яê напали старó неньêó 
Лихії собаêи. 
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Вийшла с хати доньêа  
Неньêó проважати: 
– Брати ж мої, соêолиêи, 
Шо ж ви наробили, 
Шо ви свою старó неньêó  
По мирó пóстили… 

Баба Палажêа Соêолыха, 65 л.,  
д. Варваровêа Павлоãр. ó., Еêатер. ãóб., 12 авãóста 1894 ã.  

257 
Мати сина êолихала, 
Дні і ніченьêи не спала, 
Та дóмала, добрий бóде, 
Годóвати хлібом бóде, 
Аж він вдався пьяниченьêа, 
Пьяниченьêа, ледацюãа, 
Та по шинêам волоцюãа. 
Іде з шинêó – êричить, лає, 
Неньêó с хати проãаняє: 
– Іди, нене, ãеть від мене, 
Бóдóть, нене, ãості ó мене, 
Бóдóть ãості все в жóпанах, 
А ти, нене, в старій свитці, 
Бóде стидно моїй жінці. 
Вийшла неньêа за ворота, 
Сіла, бідна, яê сирота, 
Син ворота зачиняє, 
Старó неньêó не приймає. 

Гриãорий Дереãа, с. Восêресенêа Алеêс. ó., 27 деêабря 1913 ã. 

Ср.: Чóбинсêий. Трóды, ІІ, 29, № 41 

258 
– Ой іди, нене, ãеть від мене, −  
Бóдóть ãостоньêи ó мене, 
Ой бóдóть ãості (2) та все в êармазинах, 
А ти, нене, в сірій запасчині. 
– Ой єсть ó тебе, синó, (2) хатина новая,  
Єсть ó тебе, синó, дитина малая; 
Та бóдеш ти, синó, (2), ãостей прівитати, 
А я бóдó, синó, дитинó ãойдати. 
– Ой іди, нене, ãеть від мене, −  
Бóдóть ãостоньêи ó мене…  
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Ой пішла мати долом-долиною, 
Та зострілась мати з родом-родиною, 
З родом-родиною, з рідною дочêою. 
– Ой іди, нене, жить до мене. 
Та яê бóде мене ãірêа доля бити, 
То бóдеш ти, нене, мене боронити. 
Ой пішла мати та до дочêи жити, −  
Перестала дочêó ãірêа доля бити. 
Ой óже сина (2) побила лихая ãодина, −  
Вмерла йоãо жінêа, зосталась дитина. 
– Ой іди, нене, (2) іди жить до мене, 
Бо тепер побила ãірêа доля мене! 
Умерла жінêа, зосталась дитинêа… 
– Ой хоть би ще, брате, і хата зãоріла,  
Й тоді б тобі неньêи в ãості не пóстила… 

С. Поêровсêое Алеêс. ó., 15 сент. 1887 ã.  
Сообщ. Аãафья Саенêо. 

ПІСНІ ПРО ДОЛЮ МАТЕРІ,  
ВДОВИ, СИРІТ 

259 
Ой синó ж мій, Іване, 
Дитя моє êохане, 
Яê я тебе оженю –  
Всю родинó звеселю, 
А яê ó слóжбó отдам –  
Собі печалі задам. 
– Не жóрися, мати моя, 
Не жóрися, старая,  
Єсть ó мене три трóби, 
Та й óсі три міднії: 
У первóю заãраю,  
Яê із дворó з’їзжаю; 
У дрóãóю заãраю, –  
На êониêа сідаю; 
А в третюю заãраю, 
У війсьêові стояче,  
Ой заплаче неньêа ж моя, 
Із óтренні ідóче. 
– Десь ó мене дитина, 
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Яê ó полі билина; 
Десь ó мене дитятêо, 
Яê на морі óтятêо: 
Та не дай Боã захворать, –  
То ніêомó й пить подать. 
Ні питочêи подати, 
Ні правдоньêи сêазати. 

Баба Катерина Козлыха (Грабсьêа), 74 л., 
 д. Кóшóãóмовêа Алеêс. ó., 30 мая 1894 ã.  

Ср.: Заêревсêий. Старосв. бандóриста, І, 47; Чóбинсêий. V, 864 
(№422), 946, №24, т. IV, 27; Маêсимович. Уêр. песни, 1834, стр. 138.  

260 
Сини ж мої, сини, 
Сини соловейêи, 
Чом ви мене не êидали, 
Яê бóли маленьêі? 
Стали підростати, 
Стали поêидати, 
А хто ж мене при старості 
Бóде ãодóвати? 
Дочêи ж мої, дочêи,  
Сиві ãолóбочêи, 
Не êидайте при старості  
Мене без сорочêи. 
Павел Назаренêо, 28 л., с. Вознесенêа Алеêс. ó.,  

Еêатер. ãóб., 1 оêт. 1885 ã.  

261 
Ой з-за ãори, з-за лиманó, 
Бóйний вітер повіває, 
Жена мóжа виряжає, 
Виряжає й проêлинає: 
– Бодай тебе, сêóрвий синó, 
Перва пóля не минóла, 
Гостра шабля шеменóла… 
Коло ãреблі шóмлять верби, 
Ше й зелена дібрівоньêа, 
Тóжить, плаче óдівоньêа, 
Вона плаче і ридає, 
На битий шлях поãлядає. 
Битим шляхом óлани йдóть, 
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Улани йдóть – êоня ведóть 
– Ви ж óлани, ви ãóсари, 
Де ж ви цьоãо êоня взяли? 
– Ми цьоãо êоня êóпили, 
Твоãо мóжа тóрêи вбили!.. 
Сидить вдова над річêою, 
Бере водицю рóêою, 
Бере водó рóченьêами, 
Вмивається слізоньêами. 

Баба Катерина Козлыха,  
Кóшóãóмовêа Алеêс. ó., 3 сентября 1894 ã.  

262 

Мóж в неволе. Плач жены 
Ішла вдова долиною, 
Ще з малою дитиною.  
Сіла вдова опочівать,  
Мале дитя ãодóвать,  
Слізно плаêать і ридать.  
Летить орел сизоêрилий,  
Питається – де твій милий?  
Ой мій милий ó неволі, 
У залізах, ó запорі: 
А де днює – там ночóє, 
Яê задзвонять – то й не чóє, 
Бере тóпор та й майстрóє: 
Тóпор тóпий – не рóбає, 
До білих рóê приêіпає. 

Баба Моêрина Козловсьêа,  
с. Ольãинсêое, Мариóп. ó., 1874 ã. 

263 
Ой з-за ãори, ãори та бóйний вітер віє, 
Ой там óдівоньêа пшениченьêó сіє, 
А посіявше, стала волочити,  
А заволочивше, стала Боãа просити: 
– Ой óроди, Боже, пшениченьêó ярó, 
На вдовиніх дітоê, на людьсêóю славó.  
Іще óдівоньêа й додомó не дійшла, 
А вже êажóть люди, пшениченьêа зійшла; 
Іще óдівоньêа й на лавó не сіла, 
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А вже êажóть люди, й пшениця поспіла. 
Пішла óдівоньêа пшениці ãлядіти, 
Аж там перепелоньêа та вивела діти. 
– Діти мої, діти, – та ãореньêо з вами!  
– Ой мати, мати, не жóрися нами, 
Яê підростóть êрильця, розлітемося сами… 
Котрії старшії – ті êалиноньêó дзьобали, 
А êотрії меньшії – ті таê заãибали; 
Котрії старшії – знялись полетіли, 
А êотрії меньшії – ті êаменем сіли. 
Аãафья Сайенêо. с. Поêровсêое Ал. ó., 23 июня 1888 ã. 

264 
Ой соловейêо молоденьêій, 
Голосоê тоненьêій, 
Тай защебечи ж ти мені 
В чóжій дальній стороні, 
Нема родó при мені: 
Нема родó, родині, 
Ні вірної дрóжини. 
Та хіба підó в темний ліс, 
Нехай мене звір іззість, 
А звір êаже: – Не займó,  
Я сиротó обминó.  
Та хіба підó лóãами,  
Все чистимі полями; 
Там ó полі долина,  
Там стояла моãила,  
Там я ляжó пріпадó,  
Свою неньêó споминó.  
Ой встань, неньêо, до мене,  
Горе мені жити без тебе. 
Ой, не встанó, не підó, –  
Головоньêі не зведó, 
Насипано землиці 
На білії рóчиці. 

Кóзьма Коваленêо, с. Блаãодатное Мариóпол. óезда, 1875 ã. 

265 
Пийте, люди, ãорілочêó, а ви, ãóси, водó, 
Горе ж мені на чóжині без рідноãо родó. 
В родó зросла, в родó й êохалася, 
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Горе ж мені на чóжині − сама зосталася. 
У êоãо батьêо, ó êоãо мати − єсть с êим поãóляти, 
А ó мене, сироти, − немає родини, 
Тіêо ó мене тоãо родó − два братіêи зродó. 
− Брати ж мої, брати, мої брати дороãії, 
Пребóвайте ви до мене та хоч щонеділі. 
− Сестро наша, сестро, сестро дороãая,  
Ой раді б ми пребóвати, таê ти óбоãая! 
− Брати ж мої, брати мої, брати дороãії, 
Хоч я óбоãая, таê я не ãордая. 
− Сестро наша, сестро наша, сестро дороãая, 
Ой чим же ти щастливая, шо ти не ãордая? 
− Брати ж мої, брати мої, брати дороãії, 
А хоч бóдó заробляти, та з вами ãóляти; 
Хліба, солі розãорюю, − та вас наãодóю! 
Горілочêи на опрядь візмó, та вас почастóю! 
− Сестро наша, сестро наша, сестро дороãая, 
Гірêе ж твоє заробляння, а наше ãóляння! 

Баба Катерина Графсêая-Козлыха,  
д. Кóшóãóмовêа Ал. ó. 13 февраля 1892 ã. 

Ср.: Чóбинсêий. V, 266: 

266 
Шось ó лісі ãóêає, −  
Дочêа неньêи шóêає. 
Ой шóêала – не найшла,  
Заплаêала та й пішла. 
Найшла в полі долинó, −  
Матóсинó моãилó, 
До моãили препадала, 
Отця-неньêó виêлиêала: 
– Іди, нене, до мене, −  
Горе мені без тебе! 
– Я не встанó, не підó, −  
Голівоньêи не зведó.  

Хлопец Иван Кóлибаба, с. Ольãинсêое Мариóп. ó., 15 мая 1885 ã. 

267 
Гóляйте, дівчата, 
В êоãо рідна мати, (2) 
А ó мене не рідна, 
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Головоньêа бідна, (3) 
Послала до бродó, 
А рано поводó, (2) 
По водó послала  
Та ще й приêазала, 
Щоб повненьêі брала, (3) 
Та й не розливала. 
Стала водó брати, 
А Боãа прохати. (2) 
Ой дай мені, Боже, 
Хоть малóю смертю, (3) 
Шоб тóт мені вмерти, (2) 
Шоб додомó не йти, 
Водиці не нести, (3) 
Матóсі не ãодити. (2) 
Ой з-за ãори, ãори, 
З-за êрóтої балêи, (2) 
А де óзялося, 
А три сіріх вовêа. (2) 
 Один вовчиê êаже: 
– Мені білі рóêі; 
Дрóãий вовчиê êаже: 
– Мені білі ãрóди;  
Третій вовчиê êаже: 
– Мені óся бóде.  
Взяли ж тóю дівêó  
Під білиї рóêи,  
Понесли тó дівêó  
У ями ãлибоêі.  
Ой дай мені, Боже,  
Хоч малó дитинó, (2)  
Батьêові сêазати,  
Шоб мене не ждали, (3)  
Обід ісправляли, (3) 
Мене поминали. 

6 деêабря 1887 ã., Алеêсандровсê.  
Записана от Присьêи Лисовой, из д. Кóшóãóмовêи. 


